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Пояснительная записка

      Рабочая  программа по английскому языку для 6 класса  составлена на основе:
 -  федерального  компонента  государственного  образовательного  стандарта  основного  общего
образования.;
- базисного учебного плана общеобразовательных учреждений  Российской Федерации;
- примерной программы основного общего образования по английскому языку 2004 года;
-  авторской  программы  О.В.Афанасьевой,  И.В.Михеевой,  Н.В.Языковой  для  школ  с  углубленным
изучением английского языка (2009 г.).

     Данная рабочая программа разработана для учащихся 6 классов.

     Рабочая программа ориентирована на использование УМК «Английской язык для 5 класса
школ с углубленным изучением английского языка, лицеев, гимназий, колледжей, авторы О.В.
Афанасьева, И.В. Михеева. Москва: Просвещение, 2008. Учебно-методический комплект имеет гриф
Министерства  образования РФ для всех учебников,  включен в Федеральный перечень  учебников на
2014\2015  год.  Учебно-методический  комплект  обеспечивает  необходимый  уровень  языковой
подготовки  учащихся  в  соответствии  с  требованиями  действующих  образовательных  программ  и
государственного образовательного стандарта для общей средней школы.

Данный курс рассчитан на 3 часа в неделю, 105 часов в год. 

      Основной целью обучения английскому языку на ступени основного общего образования является
развитие  иноязычной  коммуникативной  компетенции  в  совокупности  ее  составляющих:  речевой,
языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной:
-  речевая  компетенция –  развитие  коммуникативных  умений  в  четырех  основных  видах  речевой
деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме);
-  языковая  компетенция  –  овладение  новыми  языковыми  средствами  (фонетическими,
орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами, сферами и ситуациями
общения; освоение знаний о языковых явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в
родном и изучаемом языке;
-  социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре,  традициям и реалиям страны
изучаемого  языка  в  рамках  тем,  сфер  и  ситуаций  общения,  отвечающих  опыту,  интересам,
психологическим особенностям учащихся 5 класса; формирование умения представлять свою страну, ее
культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;
-   компенсаторная компетенция –  развитие  умений  выходить  из  положения  в  условиях  дефицита
языковых средств при получении и передаче информации;
-  учебно-познавательная  компетенция –  дальнейшее  развитие  общих  и  специальных  умений;
ознакомление  с  доступными учащимся  способами и приемами самостоятельного  изучения  языков и
культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;
-  развитие  и  воспитание  у  школьников  понимания  важности  изучения  иностранного  языка  в
современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и
социальной  адаптации;  воспитание  качеств  гражданина,  патриота;  развитие  национального
самосознания,  стремления  к  взаимопониманию  между  людьми  разных  сообществ,  толерантного
отношения к проявлениям иной культуры.
     Данная рабочая программа разработана с целью заложить прочную основу для среднего и старшего
этапов обучения английскому языку путём формирования у учащихся общеучебных умений и навыков,
универсальных  способов   деятельности  и  ключевых  компетенций  в  следующих  направлениях:
использование  учебных  умений,  связанных  со  способами  организации  учебной  деятельности,



доступным учащимся и способствующих самостоятельному изучению английского языка и культуры
англоговорящих стран; а также развитие специальных учебных умений: нахождение ключевых слов при
работе  с  текстом,  их  семантизация  на  основе  языковой  догадки,  словообразовательный  анализ,
выборочное  использование  перевода;  умение  пользоваться  двуязычными  словарями;  участвовать  в
проектной деятельности межпредметного характера. 

В силу специфики обучения предмету «Иностранный язык» большинство уроков иностранного языка
носят комбинированный характер, т.е. идет одновременное развитие у учащихся умений основных

видов речевой деятельности (говорение, чтение, аудирование и письмо), поэтому тип урока не указан.
 

ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОБУЧЕНИЯ ИНОЯЗЫЧНОЙ КУЛЬТУРЕ В 6-М КЛАССЕ
ЦЕЛЬ: ОБУЧЕНИЕ ИНОЯЗЫЧНОЙ КУЛЬТУРЕ (та часть духовного богатства (культуры), которую 
способен дать человеку процесс коммуникативного обучения иноязычному общению в развивающем, 
познавательном,  воспитательном  и учебном аспектах.
Иноязычная культура (ИК)  как цель обучения включает в себя:
1. Развитие лингвистических способностей, психических процессов и свойств личности ученика 
(развивающий аспект);
2. Познание культуры англоговорящих стран  и корреспондирующих элементов родной культуры 
(познавательный аспект);
3. Воспитание личности ученика через усвоение общечеловеческих ценностей (воспитательный 
аспект);
4. Овладение английским языком как средством общения и осознание системы английского языка 
(учебный аспект).

Все четыре аспекта ИК как цели равноправны по значимости и имеют практическую ценность. 
Все компоненты цели взаимосвязаны, и овладение одним из них влияет на овладение остальными.

Ведущими в 6 классе являются развивающий и познавательный аспекты ИК, так как только 
развив необходимые способности учащихся, можно заложить основу, которая поможет ребёнку 
успешно овладеть иностранным языком.

РАЗВИВАЮЩИЙ  АСПЕКТ 
Цели: 1.  У учащихся должны сформироваться устойчивый интерес и мотивация к дальнейшему 

изучению предмета «иностранный язык».
                           2. У учащихся должна появиться уверенность в том, что они способны изучить 
иностранный язык (и не один).

Формирование положительной мотивации достигается: 
- за счёт отбора материала, соответствующего возрастным интересам учащихся (познавательная 
мотивация);
- благодаря интересной методике  работы на уроке, когда ученик выполняет задание не по обязанности, 
а по чисто человеческой заинтересованности в общении с учителем или сверстниками 
(коммуникативная мотивация);
- благодаря чувству удовлетворения, которое испытывают учащиеся от того, что они способны 
самостоятельно справиться с заданием учителя (мотивация успеха);
- при учёте и развитии индивидуальных особенностей учащихся;

Содержание учебника ориентировано на «зону ближайшего развития» учащихся. Учебный 
процесс в учебнике строится как процесс решения постоянно усложняющихся речемыслительных задач,
требующий от учащихся интеллектуальных усилий. Развитие речемыслительных процессов 
противопоставлено  заучиванию.

 ПОЗНАВАТЕЛЬНЫЙ АСПЕКТ 

Знакомство с культурой страны изучаемого языка происходит путем сравнения и постоянной 
оценки имевшихся ранее знаний и понятий с вновь полученными, со знаниями о своей стране, о себе 
самих. Иными словами, имеет место своеобразный диалог культур. Сравнивая зарубежного сверстника и



самих себя, чужую страну и свою, учащиеся выделяют общее и специфичное, что способствует 
объединению, сближению, развитию понимания и доброго отношения к стране, ее людям, традициям. 
Сравнение также требует от учащихся проявления собственного мнения, собственной активной 
жизненной позиции по любому вопросу, что, в свою очередь, стимулирует и мотивирует стремление 
постоянно увеличивать и углублять объем знаний и о собственной стране, и о других странах. Таким 
образом, познавательный аспект способствует созданию мотивации. Главное в процессе познания — не 
только накопление сведений о стране, но и познание людей, своих сверстников, их образа мыслей, 
поведения, отношения к общечеловеческим ценностям. Дополнительные сведения о культуре 
англоязычных стран ученик могут получить из лингвострановедческого справочника, помещённого в 
конце учебника.

ВОСПИТАТЕЛЬНЫЙ АСПЕКТ

Согласно концепции коммуникативного обучения ИК воспитание пронизывает весь процесс обучения. 
Материал  УМК ориентирован на усвоение общечеловеческих ценностей: отношение к родителям, 
взрослым, учителям, сверстникам животным, природе и т.д. 

Сравнивая своё собственное отношение к общечеловеческим ценностям с отношением к ним 
британских сверстников, дети учатся понимать друг друга, делать вывод, что другой не значит плохой. 
Каждый урок цикла воспитывает понимание другой культуры и уважение к ней.

УЧЕБНЫЙ АСПЕКТ 

Хотя учебный аспект и не является ведущим на первом году обучения, тем не менее по каждому из 
видов речевой деятельности намечены определённые задачи  по формированию речевых умений 
(чтение, аудирование, говорение, письменная речь).

 2. Общая характеристика учебного предмета.
Особенности содержания курса обусловлены спецификой развития школьников. Личностно 
ориентированный и деятельностный подходы к обучению иностранному языку позволяют учитывать 
возрастные изменения учащихся основной школы, которые обусловлены переходом от детства к юности. 
Это даёт возможность включать иноязычную речевую деятельность в другие виды деятельности, 
свойственные учащимся этой возрастной группы, интегрировать знания из разных предметных областей и 
формировать межпредметные учебные умения и навыки. При формировании и развитии речевых, 
языковых, социокультурных или межкультурных умений и навыков  следует учитывать новый уровень 
мотивации учащихся, которая характеризуется самостоятельностью при постановке целей, поиске 
информации, овладении учебными действиями, осуществлении самостоятельного контроля и оценки 
деятельности. Благодаря коммуникативной направленности предмета «Иностранный язык» появляется 
возможность развивать культуру межличностного общения на основе морально-этических норм. При 
обсуждении специально отобранных текстов формируется умение рассуждать, оперировать гипотезами, 
анализировать, сравнивать, оценивать социокультурные и языковые явления.

Место  предмета  в учебном плане.
     Базисный учебный план для общеобразовательных учреждений Российской Федерации отводит 105часов
(из расчёта 3 учебных часа внеделю) для обязательного изучения иностранного языка в 5-9 классах. Данная 
рабочая программа также рассчитана на базовый уровень изучения предмета, однако следует отметить, что 
материал, предназначенный для усвоения, по глубине и общему содержанию выше требований 
образовательного стандарта. Избыточный  материал учебника обеспечивает  возможность выбора материала
в зависимости от интересов, способностей и уровня обученности учащихся, что позволяет осуществлять 
принцип индивидуализации обучения.  
 

На изучение предмета «Английский язык» в 6 классе отводится 3 часа в неделю – 105 часов в год
(35 учебных недель)



  
Период обучения Количество часов
1 четверть 27 часов
2 четверть 21 час
3 четверть 30 часов
4 четверть 27 часов
Итого за год 105 часов

Содержание рабочей программы учебного предмета для учащихся 6 класса.
Предметное содержание речи.

1.  Все о себе – 6 часов
2. Повседневная жизнь – 5 часов
3. Свободное время – 6 часов
4. Путешествие – 5 часов
5. Много стран, много обычаев – 7 часов
6. Мир вокруг нас – 23 часа
7. Соединенное Королевство. Географическое и политическое устройство – 16 часов
8. Здоровье – 16 часов
9. Спорт и игры – 11 часов
10. Покупки – 10 часов

РЕЧЕВЫЕ  УМЕНИЯ
Чтение. В 6-м классе чтение выступает сначала как цель, а затем как  средство обучения ИК.  В 

УМКставится задача научить учащихся читать вслух и про себя несложные тексты со скоростью 30 – 
40 слов в минуту. В плане формирования перцептивных навыков учащиеся должны уметь прочитать 
любое слово по транскрипции и овладеть основными правилами чтения букв и буквосочетаний. 
Школьники учатся читать и понимать тексты с различной глубиной и точностью проникновения в их 
содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания (ознакомительное
чтение); с полным пониманием содержания (изучающее чтение); с выборочным пониманием 
нужной или интересующей информации (просмотровое/поисковое чтение).

 Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам учащихся 6 
класса, иметь образовательную и воспитательную ценность. Независимо от вида чтения возможно 
использование двуязычного словаря.
Чтение с пониманием основного содержания текста осуществляется на несложных аутентичных 
материалах с ориентацией на предметное содержание, предусмотренное в 6 классе, включающих 
факты, которые отражают особенности быта, жизни, культуры стран изучаемого языка. 
Умения чтения, подлежащие формированию:

♦ определять тему, содержание текста по заголовку;
♦ выделять основную мысль;
♦ выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные;
♦ устанавливать логическую последовательность основных фактов текста.

Объем текста для чтения  – 400 - 500 слов.

Чтение с полным пониманием текста осуществляется на несложных аутентичных текстах, 
ориентированных на предметное содержание речи в 6 классе.  

Формируются и отрабатываются умения:
♦ полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной    переработки   

(языковой догадки, словообразовательного анализа, использования двуязычного словаря);
♦ выражать своё мнение по прочитанному.
Объем текста - до 250 слов.



Чтение с выборочным понимание нужной или интересующей информации предполагает  умение 
просмотреть текст или несколько коротких тексов и выбрать информацию, которая необходима или 
представляет интерес для учащихся. 

      Аудирование. Задачи обучения аудированию в 6 классе совпадают с задачами обучения чтению, так 
как аудирование, как и чтение, является рецептивным видом речевой деятельности. Исключение 
составляет большое количество упражнений на развитие фонематического слуха в период  овладения 
произносительными навыками (цикл I). Количество лексических единиц, включаемых в аудирование, 
составляет примерно 650. Обучение аудированию занимает существенное место в процессе обучения 
ИК в 6-м классе. Владение умениями понимать на слух иноязычный текст предусматривает понимание 
несложных текстов с разной глубиной проникновения в их содержание (с пониманием основного 
содержания, с выборочным пониманием и полным пониманием текста) в зависимости от 
коммуникативной задачи и функционального типа текста.  При этом предусматривается развитие 
умений:

♦ выделять основную   мысль в воспринимаемом на слух тексте;
♦    выбирать главные факты, опуская второстепенные;
♦ выборочно понимать необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с 

опорой на языковую догадку, контекст;

Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам учащихся 6 
класса, иметь образовательную и воспитательную ценность. 

Время звучания текста для аудирования  – до 2 минут.

      Контроль уровня  сформированности  умения аудировать осуществляется после каждого цикла с 
помощью текстов для аудирования, записанных на аудиоплёнку, а также представленных в учебнике в 
разделе Scripts.  

Говорение. Система обучения, заложенная в УМК, не предполагает продуктивного овладения всем 
речевым материалом. Из чтения в говорение переходит лишь часть материала. Достаточным можно 
считать овладение 300-500 лексическими единицами. Главной задачей, однако, является репродуктивное
использование содержащегося в УМК материала. Цель можно считать достигнутой, если учащиеся 
способны выбрать из текстов и упражнений материал, необходимый для выражения собственных 
мыслей и чувств, и либо использовать его в готовом виде, либо скомбинировать необходимым образом 
на уровне фраз и сверхфразовых единств. 

В 6-м классе осуществляется развитие таких речевых умений как умения вести диалог этикетного
характера, диалог-расспрос, диалог-побуждение к действию, диалог-обмен мнениями.

 Речевые умения при ведении диалогов этикетного характера:
♦ начать, поддержать и закончить разговор;
♦ поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них;
♦ выразить благодарность;
♦ вежливо переспросить, выразить согласие/ отказ.

Объем этикетных диалогов – до 3 реплик со стороны каждого учащегося.

Речевые умения при ведении диалога-расспроса:
♦ запрашивать и сообщать фактическую информацию (Кто? Что? Как? Где? Куда? Когда? С кем?

Почему?), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего.
Объем данных диалогов – до 4 реплик со стороны каждого учащегося.



 Речевые умения при ведении диалога-побуждения к действию:
♦ обратиться с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить;
♦ дать совет и принять/не принять его;
♦ пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласиться принять в   нем участие.

Объем данных диалогов – до 2  реплик со стороны каждого учащегося.

      Речевые умения при ведении диалога-обмена мнениями:
♦ выражать точку зрения;
♦ выражать согласие/несогласие с точкой зрения партнёра;
♦ выражать сомнение;
♦ выражать чувства, эмоции (радость/огорчение).

Объем диалогов – до 2  реплик со стороны каждого учащегося.

При участии в этих видах диалога и их комбинациях школьники решают различные 
коммуникативные задачи, предполагающие развитие и совершенствование культуры речи и 
соответствующих речевых умений.

Монологическая речь. Развитие монологической речи в 6 классе  предусматривает овладение 
учащимися следующими умениями:

• кратко высказываться о фактах и событиях, используя основные такие коммуникативные  
типы речи  как описание,  повествование и сообщение, а также  эмоциональные  и    

      оценочные суждения;
♦ передавать содержание, основную мысль прочитанного с опорой на текст; 
♦ делать сообщение в связи с прочитанным/прослушанным текстом.

Объем монологического высказывания – до 8 - 10 фраз.

      При обучении говорению одной из важнейших задач первого года обучения считается выработка 
аутентичного произношения: произношение звуков английского языка, фразовое и логическое ударение,
правильное синтагматическое членение фраз, основные интонационные модели.

Письменная речь. Письмо рассматривается как цель и как средство обучения. Овладение письменной 
речью предусматривает развитие следующих умений:
♦ делать выписки из текста;
♦ писать короткие поздравления с днем рождения, другим праздником (объёмом до 30 слов, включая 
адрес), выражать  пожелания; 
♦ заполнять бланки (указывать имя, фамилию, пол, возраст, гражданство, адрес);
♦ писать личное письмо с опорой на образец (расспрашивать  адресат о его жизни,  делах, сообщать  то
же о себе, выражать благодарность, просьбы), объем  личного письма 50-60   слов,   
        включая адрес.
Социокультурные знания и умения
Учащиеся знакомятся с отдельными социокультурными элементами речевого поведенческого этикета в 
англоязычной среде в условиях проигрывания ситуаций общения «В семье», «В школе», «Проведение 
досуга». Использование английского языка как средства социокультурного развития школьников на 
данном этапе включает знакомство с:
♦ фамилиями и именами выдающихся людей в странах изучаемого языка;
♦ оригинальными или адаптированными материалами детской поэзии и прозы;
♦ иноязычными сказками и легендами, рассказами;
♦ государственной символикой (флагом и его цветовой символикой, гимном, столицами 
страны/стран изучаемого языка;
♦ традициями проведения праздников Рождества, Нового года, Пасхи и т.д. в странах 

изучаемого языка;
♦ словами английского языка, вошедшими во многие языки мира ( в том числе и в русский), и 



русскими словами, вошедшими в лексикон английского языка.
Предусматривается также овладение умениями:
♦ писать своё имя и фамилию, а также имена и фамилии своих родственников на английском 
языке;
♦ правильно оформлять адрес на английском языке;
♦ списывать наиболее известные культурные достопримечательности Москвы и Санкт-
Петербурга, городов/сёл/деревень, в которых живут школьники.
Языковые знания и навыки
Графика и орфография 
Знание правил чтения и написания новых слов, отобранных для данного этапа обучения,  и навыки их 
применения в рамках изучаемого лексико-грамматического материала.
Фонетическая сторона речи 
Навыки адекватного произношения и различения на слух всех звуков английского языка; соблюдение 
правильного ударения в словах и фразах. Членение предложений на смысловые группы. Соблюдение 
правильной интонации в различных типах предложений. 
Формирование и дальнейшее совершенствование слухо-произносительных навыков, в том числе 
применительно к новому языковому материалу.

Лексическая сторона речи
Расширение объема продуктивного и рецептивного лексического минимума за счет лексических 
средств, обслуживающих новые темы, проблемы и ситуации общения.  600 лексических единиц 
включают  наиболее распространенные устойчивые словосочетания, оценочную лексику, реплики-
клише речевого этикета, отражающие культуру стран изучаемого языка.
 Развитие навыков их распознавания и употребления в речи.
 Расширение потенциального словаря за счет интернациональной лексики и овладения новыми 
словообразовательными средствами:
1) аффиксации: 
2) словосложения: существительное +существительное (football);
3) конверсии: (образование  существительных от неопределённой формы глагола – to change – change). 
Распознавание и использование интернациональных слов (doctor).
Грамматическая сторона речи
 Овладение новыми грамматическими явлениями.
Знание признаков и навыки распознавания и употребления в речи нераспространённых и 
распространённых  простых предложений, в том числе:
- с несколькими обстоятельствами, следующими в определенном порядке (We moved to a new house last 
year); 
- предложения с начальным It и с начальным There + to be (It’s cold. It’s five o’clock. It’s interesting. It was 
winter. There are a lot of trees in the park.); 
- сложносочинённых предложений с сочинительными союзами and, but, or;
- сложноподчинённых предложений с союзами и союзными словами what, when, why, which, that, who, if,
because, that’s why, than, so;
- условных предложений реального (Conditional I – If  I see Jim, I’ll invite him to our school party) и 
нереального характера (Conditional II – If I were you, I would start learning French); 
- всех типов вопросительных предложений (общий, специальный, альтернативный, разделительный 
вопросы в Present, Future, Past  Simple, Present Perfect, Present Continuous);
- побудительных предложений в утвердительной (Be careful!) и отрицательной (Don’t worry!) форме.

 Знание признаков и навыки распознавания и употребления в речи конструкций с глаголами на –ing:  to 
be going to (для выражения будущего действия); to love/hate doing something;
Stop talking. Конструкций It takes me…to do something; to look/feel/be happy.
 Знание признаков и навыки распознавания и употребления в речи правильных и неправильных глаголов
в наиболее употребительных формах действительного залога в изъявительном наклонении (Present, Past, 
Future Simple, Present Perfect, Present Continuous); и формах страдательного залога в Present, Past, Future 



Simple; модальных глаголов и их эквивалентов (may, can/be able to, must/have to/should);  причастий 
настоящего и прошедшего времени; фразовых глаголов, обслуживающих темы, отобранные для данного
этапа обучения.
Навыки распознавания и употребления в речи определённого, неопределённого и нулевого артиклей; 
неисчисляемых и исчисляемых существительных  (a flower, snow), существительных с причастиями 
настоящего и прошедшего времени (a writing student/a written exercise); существительных в функции 
прилагательного (art gallery); степеней сравнения прилагательных и наречий, в том числе образованных 
не по правилу (good-better-best); личных местоимений в именительном (my),  и объектном (me) падежах, 
а также в абсолютной форме (mine);  неопределённых местоимений (some, any); наречий, 
оканчивающихся на –ly (early), а также совпадающих по форме с прилагательными (fast, high); 
количественный числительных свыше 100; порядковых числительных свыше 20.

Требования к уровню подготовки учащихся
В результате изучения английского языка  в 6 классе:

 ученик должен знать/понимать
• основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы 

словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);
• особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка; интонацию 

различных коммуникативных типов предложений;
• признаки изученных грамматических явлений (видо-временных форм глаголов, модальных глаголов и их

эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, 
числительных, предлогов);

• основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), 
принятые в стране изучаемого языка;

• роль владения иностранными языками в современном мире, особенности образа жизни, быта, культуры 
стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в 
мировую культуру), сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка;  

уметь 
      говорение
• начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы 

речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;
• расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на 

предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-
грамматический материал;

• рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие 
сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране изучаемого языка;

• делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное 
содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к 
прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;

• использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;
    аудирование
• понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов (прогноз 

погоды, объявления на вокзале) и выделять для себя значимую информацию;
• понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным 

коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные 
факты в тексте, опуская второстепенные;

• использовать переспрос, просьбу повторить;

чтение
• ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку;
• читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания 

(определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, 



устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);
• читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя 

различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), 
оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

• читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации;

письменная речь
• заполнять анкеты и формуляры;
• писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата о его жизни и делах, 

сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, 
принятые в странах изучаемого языка;

использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни 
для:

• социальной адаптации, достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с 
носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в 
доступных пределах;

• создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания места и роли родного и 
изучаемого иностранного 
      языка в этом мире;

• приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные источники информации, в том 
числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках;
• ознакомления представителей других стран с культурой своего народа, осознания себя гражданином 
своей страны и мира.
•

Критерии и нормы оценки знаний и умений учащихся

Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 
        Оценка «5» ставится учащемуся, если он понял основное содержание оригинального текста1, может
выделить основную мысль, определить основные факты, умеет догадываться о значении незнакомых 
слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, либо по сходству с родным языком. 
Скорость чтения иноязычного текста может быть несколько замедленной по сравнению с той, с которой 
ученик читает на родном языке. Заметим, что скорость чтения на родном языке у учащихся разная. 
      Оценка «4» ставится ученику, если он понял основное содержание оригинального текста, может 
выделить основную мысль, определить отдельные факты. Однако у него недостаточно развита языковая 
догадка, и он затрудняется в понимании некоторых незнакомых слов, он вынужден чаще обращаться к 
словарю, а темп чтения более замедленен. 
     Оценка «3» ставится школьнику, который не совсем точно понял основное содержание 
прочитанного, умеет выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита 
языковая догадка. 
      Оценка «2» выставляется ученику в том случае, если он не понял текст или понял содержание текста
неправильно, не ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет семантизировать 
незнакомую лексику. 
  
Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 
           Оценка «5» ставится ученику, когда он полностью понял несложный оригинальный текст 
(публицистический, научно-популярный; инструкцию или отрывок из туристического проспекта). Он 
использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание читаемого (смысловую 
догадку, анализ). 
         Оценка «4» выставляется учащемуся, если он полностью понял текст, но многократно обращался к
словарю. 
        Оценка «3» ставится, если ученик понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой 
переработки. 



        Оценка «2» ставится в том случае, когда текст учеником не понят. Он с трудом может найти 
незнакомые слова в словаре. 
  
Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 
 Оценка «5» ставится ученику, если он может достаточно быстро просмотреть несложный 
оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, программы телепередач) или несколько 
небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 
Оценка «4» ставится ученику при достаточно быстром просмотре текста, но при этом он находит только
примерно 2/3 заданной информации. 
        Оценка «3» выставляется, если ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 
заданной информации. 
       Оценка «2» выставляется в том случае, если ученик практически не ориентируется в тексте. 
  
                                                    Понимание речи на слух 
           Основной речевой задачей при понимании звучащих текстов на слух является извлечение 
основной или заданной ученику информации. 
      Оценка «5» ставится ученику, который понял основные факты, сумел выделить отдельную, 
значимую для себя информацию (например, из прогноза погоды, объявления, программы радио и 
телепередач), догадался о значении части незнакомых слов по контексту, сумел использовать 
информацию для решения поставленной задачи (например найти ту или иную радиопередачу). 
     Оценка «4» ставится ученику, который понял не все основные факты. При решении 
коммуникативной задачи он использовал только 2/3 информации. 
    Оценка «3» свидетельствует, что ученик понял только 50 % текста. Отдельные факты понял 
неправильно. Не сумел полностью решить поставленную перед ним коммуникативную задачу. 
    Оценка «2» ставится, если ученик понял менее 50 % текста и выделил из него менее половины 
основных фактов. Он не смог решить поставленную перед ним речевую задачу. 

  
                                                             Говорение 
             Говорение в реальной жизни выступает в двух формах общения: в виде связных высказываний 
типа описания или рассказа и в виде участия в беседе с партнером. 
Выдвижение овладения общением в качестве практической задачи требует поэтому, чтобы учащийся 
выявил свою способность, как в продуцировании связных высказываний, так и в умелом участии в 
беседе с партнером. При оценивании связных высказываний или участия в беседе учащихся многие 
учителя обращают основное внимание на ошибки лексического, грамматического характера и выстав-
ляют отметки, исходя только исключительно из количества ошибок. Подобный подход вряд ли можно 
назвать правильным. 
      Во-первых, важными показателями рассказа или описания являются соответствия темы, полнота 
изложения, разнообразие языковых средств, а в ходе беседы — понимание партнера, правильное 
реагирование на реплики партнера, разнообразие своих реплик. Только при соблюдении этих условий 
речевой деятельности можно говорить о реальном общении. Поэтому все эти моменты должны 
учитываться, прежде всего, при оценке речевых произведений школьников.                                
 Во-вторых, ошибки бывают разными. Одни из них нарушают общение, т. е. ведут к непониманию. 
Другие же, хотя и свидетельствуют о нарушениях нормы, но не нарушают понимания. Последние можно
рассматривать как оговорки. 
         В связи с этим основными критериями оценки умений говорения следует считать: 
-соответствие теме, 
-достаточный объем высказывания, 
- разнообразие языковых средств и т. п., 
 а ошибки целесообразно рассматривать как дополнительный критерий. 



  
                                        Высказывание в форме рассказа, описания 
 Оценка «5» ставится ученику, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. Его 
высказывание было связным и логически последовательным. Диапазон используемых языковых средств 
достаточно широк. Языковые средства были правильно употреблены, практически отсутствовали 
ошибки, нарушающие коммуникацию, или они были незначительны. Объем высказывания соответство-
вал тому, что задано программой на данном году обучения. Наблюдалась легкость речи и достаточно 
правильное произношение. Речь ученика была эмоционально окрашена, в ней имели место не только 
передача отдельных фактов (отдельной информации), но и элементы их оценки, выражения 
собственного мнения. 
Оценка «4» выставляется учащемуся, если он в целом справился с поставленными речевыми задачами. 
Его высказывание было связанным и последовательным. Использовался довольно большой объем 
языковых средств, которые были употреблены правильно. Однако были сделаны отдельные ошибки, 
нарушающие коммуникацию. Темп речи был несколько замедлен. Отмечалось произношение, стра-
дающее сильным влиянием родного языка. Речь была недостаточно эмоционально окрашена. Элементы 
оценки имели место, но в большей степени высказывание содержало информацию и отражало 
конкретные факты. 
Оценка «3» ставится ученику, если он сумел в основном решить поставленную речевую задачу, но 
диапазон языковых средств был ограничен, объем высказывания не достигал нормы. Ученик допускал 
языковые ошибки. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. Практически 
отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения. Речь не была эмоционально ок-
рашенной. Темп речи был замедленным. 
Оценка «2» ставится ученику, если он только частично справился с решением коммуникативной задачи.
Высказывание было небольшим по объему (не соответствовало требованиям программы). Наблюдалась 
узость вокабуляра. Отсутствовали элементы собственной оценки. Учащийся допускал большое 
количество ошибок, как языковых, так и фонетических. Многие ошибки нарушали общение, в 
результате чего возникало непонимание между речевыми партнерами. 
                                                          Участие в беседе 
            При оценивании этого вида говорения важнейшим критерием также как и при оценивании 
связных высказываний является речевое качество и умение справиться с речевой задачей, т. е. понять 
партнера и реагировать правильно на его реплики, умение поддержать беседу на определенную тему. 
Диапазон используемых языковых средств, в данном случае, предоставляется учащемуся. 
Оценка «5» ставится ученику, который сумел решить речевую задачу, правильно употребив при этом 
языковые средства. В ходе диалога умело использовал реплики, в речи отсутствовали ошибки, нарушаю-
щие коммуникацию. 
Оценка «4» ставится учащемуся, который решил речевую задачу, но произносимые в ходе диалога 
реплики были несколько сбивчивыми. В речи были паузы, связанные с поиском средств выражения 
нужного значения. Практически отсутствовали ошибки, нарушающие коммуникацию. 
Оценка «3» выставляется ученику, если он решил речевую задачу не полностью. Некоторые реплики 
партнера вызывали у него затруднения. Наблюдались паузы, мешающие речевому общению. 
Оценка «2» выставляется, если учащийся не справился с решением речевой задачи. Затруднялся 
ответить на побуждающие к говорению реплики партнера. Коммуникация не состоялась. 
Оценивание письменной речи учащихся 
 Оценка «5» Коммуникативная задача решена, соблюдены основные правила оформления текста, очень 
незначительное количество орфографических и лексико-грамматических погрешностей. Логичное и 
последовательное изложение материала с делением текста на абзацы. Правильное использование 
различных средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Учащийся показал 
знание большого запаса лексики и успешно использовал ее с учетом норм иностранного языка. 
Практически нет ошибок. Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных 
конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают понимание текста. Почти 



нет орфографических ошибок.  Соблюдается деление текста на предложения. Имеющиеся неточности не
мешают пониманию текста. 
Оценка «4» Коммуникативная задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе 
выходящих за базовый уровень,  препятствуют пониманию. Мысли изложены в основном логично. 
Допустимы отдельные недостатки при делении текста на абзацы и при использовании средств передачи 
логической связи между отдельными частями текста или в формате письма. Учащийся использовал 
достаточный объем лексики, допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный 
запас слов, но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется ряд 
грамматических ошибок, не препятствующих пониманию текста. Допустимо несколько 
орфографических ошибок, которые не затрудняют понимание текста. 
Оценка «3» Коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе при применении 
языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют пониманию текста. Мысли не всегда 
изложены логично. Деление текста на абзацы недостаточно последовательно или вообще отсутствует. 
Ошибки в использовании средств передачи логической связи между отдельными частями текста. Много 
ошибок в формате письма. Учащийся использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы 
иностранного языка.  В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного уровня, 
либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют понимание текста. Имеются многие 
ошибки, орфографические и пунктуационные, некоторые из них могут приводить к непониманию 
текста. 
Оценка «2»  Коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении высказывания. Не 
используются средства передачи логической связи между частями текста. Формат письма не 
соблюдается. Учащийся не смог правильно использовать свой лексический запас для выражения своих 
мыслей или не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. Правила
орфографии и пунктуации не соблюдаются. 
 Выполнение  тестовых заданий  оценивается по следующей схеме (О.В. Афанасьева и др., 
«Контрольные и проверочные задания к учебнику для VI кл.». М.,Просвещение, 2006), если автором 
теста не предусмотрена другая: 
выполнено 65%  работы –  «3»  
                    80%        -  «4» 
               95-100%       -  «5» 
  
Закрыть

Учебно-методическое  обеспечение образовательного процесса
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